
Piense. Planifique. Actúe.    1 

Piense. Planifique. Actúe. 
Su guía de preparación contra huracanes 
_______________________________________________________________________ 

 

Números de teléfono y direcciones electrónicas 

9‐1‐1 Emergencias 

3‐1‐1 Información gubernamental  
Número gratuito para llamadas desde afuera del 
Condado de Miami‐Dade  
1‐888‐311‐DADE (3233) 
TTY/TDD: 305‐468‐5402 

2‐1‐1 Servicios Sociales y Familiares 
TTY: 305‐644‐9449 

Cruz Roja Americana 
305‐644‐1200 
www.miamiredcross.org 

Departamento de Gestión de  
Emergencias de Miami‐Dade  
www.miamidade.gov/oem 

Agencia Federal de Gestión de Emergencias   
1‐800‐621‐FEMA (3362) 
TDD: 800‐462‐7585 
www.fema.gov  

Florida Power and Light 
1‐800‐4‐OUTAGE (1‐800‐468‐8243) 
7‐1‐1 (impedimento auditivo) 

AT&T 
1‐888‐757‐6500 
TDD:  305‐780‐2273 
6‐1‐1 (reparaciones) 

Seguridad de los alimentos durante las emergencias  
www.foodsafety.gov/keep 

_________________________________________________________________________ 

“Alertas de Miami‐Dade”  
No sea el último en enterarse de una amenaza de huracán.  Inscríbase para recibir alertas sobre el estado del tiempo a 
través de  “Alertas de  Miami‐Dade”.  Obtenga más información en http://miamidade.gov/wps/portal/Main/safety. 

¿Sabía  usted que …? 
Al discar el 3‐1‐1 recibirá servicio personalizado en inglés, español o haitiano con las respuestas que usted necesita 
acerca de los servicios y programas del gobierno. 
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09  Cómo garantizar la seguridad  de sus mascotas 

07  Cómo prepararse sin sobrepasar su presupuesto 

08  Sugerencias sobre el agua potable  
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Cumpla su parte para permanecer  
seguro durante una tormenta  
La  temporada ciclónica del 2010 en el Atlántico se extiende del 1ro de  junio al 30 de noviembre. Aunque    las últimas 

temporadas han sido relativamente tranquilas, tenemos que evitar la autocomplacencia y garantizar la preparación.  

Al planificar por adelantado, usted garantiza que tanto usted mismo como sus seres queridos estén a salvo y seguros. 

Además, de este modo se ahorrará tiempo, dinero y preocupaciones.   

La  información    que  contiene  esta  guía  tiene  el  propósito  de  ayudarle  a  planificar  y  contiene  datos  importantes  y 

consejos útiles sobre la manera de proteger a su familia y sus pertenencias.   A medida que consulte sus páginas podrá 

encontrar las respuestas a sus interrogantes sobre la preparación contra huracanes.  Pero si no encuentra la respuesta 

que busca, recuerde que puede  llamar al 3‐1‐1 para hablar con un especialista en respuestas o puede hacer clic en  la 

página  www.miamidade.gov  donde encontrará información más extensa.  

Sinceramente, 

 

 

 

 

 

Carlos Álvarez 
Alcalde 
Condado de Miami‐Dade  

 

Dennis C. Moss 
Presidente 
Junta de Comisionados del Condado  

 

 

 

 

La preparación de esta guía fue financiada en parte por un subsidio procedente de  

la Agencia Federal de Gestión de Emergencias. 
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Para obtener más información sobre la preparación contra huracanes 

en su área, llame a la oficina de su comisión local.  

 

Distrito 9 
Presidente Dennis C. Moss 
Oficina del Distrito Norte  
10710 SW 211 Street  
Suite 206 
Miami, Florida 33189 
305‐234‐4938  
Oficina del  Distrito Sur  
1634 NW 6th Avenue 
Florida City, Florida 33034 
305‐245‐4420 

dennismoss@miamidade.gov 

Distrito 1 
Barbara J. Jordan 
Oficina del  Distrito  
2780 NW 167 Street 
Miami Gardens, FL 33054 
305‐474‐3011 

bjordan@miamidade.gov 

Distrito 2 
Dorrin D. Rolle 
Oficina del Distrito  
900 NE 125th Street  
Suite 200 
Miami, Florida 33161 
305‐694‐2779 

district2@miamidade.gov 

Distrito 3 
Audrey Edmonson 
Oficina del  Distrito  
Caleb Center 
5400 NW 22nd Avenue 
Suite 701 
Miami, Florida 33142 
305‐636‐2331 

district3@miamidade.gov 

 

 

Distrito 4 
Sally A. Heyman 
Oficina del  Distrito  
1100 NE 163rd Street  
Suite 303 
N. Miami Beach, FL 33162 
305‐787‐5999 

district4@miamidade.gov 

Distrito 5 
Bruno A. Barreiro 
Oficina de Miami  
1454 SW First Street 
Suite 130 
Miami, FL 33135 
305‐643‐8525 
Oficina de Miami Beach: 
1700 Convention Center Dr. 
1st Floor 
Miami Beach, FL 33139 

District5@miamidade.gov 

Distrito 6 
Rebeca Sosa 
Oficina del  Distrito  
1000 SW 57th Avenue 
Suite 201 
Miami, Florida 33144 
305‐267‐6377 

district6@miamidade.gov 

Distrito 7 
Carlos A. Giménez 
Oficina del  Distrito  
6330 Manor Lane 
Suite 100 
South Miami, FL 33143 
305‐669‐4003 
Oficina de West Grove  
Frankie Rolle Center 
3750 S Dixie Highway 
Miami, FL 33133 
305‐446‐3311 

district7@miamidade.gov 

Distrito 8 
Katy Sorenson 
Oficina del  Distrito  
10710 SW 211 Street  
Suite 204 
Miami, Florida 33189 
305‐378‐6677 

district8@miamidade.gov 

Distrito 10 
Javier D. Souto 
Oficina del  Distrito  
9766 Coral Way 
Suite One 
Miami, Florida 33165 
305‐222‐2116 

javiersouto@miamidade.gov 

Distrito 11 
Joe A. Martínez 
Oficina del  Distrito  
1401 SW 107th Avenue 
Suite 301M 
Miami, Florida 33174 
305‐552‐1155 

district11@miamidade.gov 

Distrito 12 
José “Pepe” Díaz 
Oficina del  Distrito  
8345 NW 12th Street 
Miami, FL 33126 
305‐599‐1200 

district12@miamidade.gov 

Distrito 13 
Natacha Seijas 
Stephen P. Clark Center 
111 NW 1st Street  
Suite 320 
Miami, Florida 33128 
305‐375‐4831
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Alertas y advertencias  

Términos que necesita conocer  

 

Alerta de tormenta tropical  
Es posible que se produzcan condiciones de tormenta 

tropical  (vientos sostenidos de  39 a 73 mph) en el área 

costera especificada en el aviso, en un plazo de 48 

horas.  

 

Advertencia  de tormenta tropical  
Se esperan condiciones de tormenta tropical (vientos 

sostenidos de  39 a 73 mph) en algún sitio del área 

costera especificada,  en un plazo de 36 horas.   

 

Alerta de huracán  
Es posible que se produzcan condiciones de huracán  

(vientos sostenidos de  74 mph o más) en el área 

costera especificada. Debido a que las actividades de 

preparación contra huracanes resultan muy difíciles una 

vez que los vientos alcanzan fuerza de tormenta 

tropical,  la alerta de huracán se emite 48 horas antes 

del comienzo previsto de los vientos con fuerza de 

tormenta tropical.    

 

Advertencia de huracán   
Se esperan condiciones de huracán  (vientos sostenidos 

de  74 mph o más) en algún punto del área costera 

especificada. Debido a que las actividades de 

preparación contra huracanes resultan muy difíciles una 

vez que los vientos alcanzan fuerza de tormenta 

tropical,  la advertencia de huracán se emite 36 horas 

antes del comienzo previsto de los vientos con fuerza 

de tormenta tropical.    

 

____________________________________________________________________________ 

Lo que debe y lo que no debe hacer 

Durante una alerta o advertencia de huracán ... 
 

 No pode las plantas, no acometa actividades de limpieza ni coloque basura junto a la acera.  

 

 Si tiene que deshacerse de desechos voluminosos durante una alerta o advertencia ciclónica, llévelos al Centro 

de Basura y Reciclaje más cercano a su domicilio.   Estos sitios permanecerán abiertos para aceptar  la basura, 

mientras lo permitan las condiciones del tiempo.  

 

 Los  servicios  de  basura  y  reciclaje  se  suspenden  durante  las  advertencias  ciclónicas.    No  olvide  poner  a 

resguardo  sus  carros  de  basura  y  reciclaje  dentro  de  un  cuarto  de  servicio  o  un  garaje  para  evitar  que  se 

conviertan en misiles voladores durante una tormenta.  
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Programa de inscripción para personas con 
necesidades especiales y de asistencia para la 
evacuación de emergencia.  
Los residentes de Miami‐Dade que necesitan cuidados médicos diarios especializados, asistencia para la vida diaria o que 

utilizan  equipos médicos  imprescindibles  para  la  vida  que  funcionan  con  energía  eléctrica    deben  inscribirse  en  el 

Programa de Necesidades Especiales y Asistencia para la Evacuación de Emergencia (PSN/EEAP, sigla en inglés).  Este 

programa  se  creó  especialmente  para  los  individuos  que  viven  solos  o  con  sus  familias  y  no  en  sitios  de  cuidados 

especiales o instituciones de asistencia para la vida  (ALF, sigla en inglés) o en residencias para la tercera edad. 

Los  recursos  disponibles  son  limitados  y  los  centros  de  evacuación  no  cuentan  con  las  comodidades  del  hogar,  de 

manera que siempre que resulte posible es mejor hacer arreglos para trasladarse a  la casa de amigos o familiares. Sin 

embargo, si usted necesita utilizar  los servicios de alguno de  los centros de evacuación especializados del Condado   es 

importante que recuerde traer consigo las pertenencias necesarias para su estancia incluyendo ropa de cama, artículos 

de higiene personal, alimentos, agua, medicinas y equipos médicos. Además  si usted necesita un ayudante personal,  

éste debe acompañarlo y permanecer con usted.  

Cuando la evacuación es inminente, los individuos inscritos en el Registro de Necesidades Especiales reciben prioridad, 

de manera que no espere para inscribirse: hágalo ahora.  Las solicitudes están disponibles  en haitiano, inglés y español. 

Puede  solicitar  el  formulario  a  través  del  3‐1‐1,  o  puede  descargarlo  en  línea  en  la  página  web: 

www.miamidade.gov/oem. 

Cómo garantizar la seguridad de sus mascotas  

Además de preparar sus planes personales,  no olvide incluir a sus mascotas.  Si decide permanecer durante la tormenta 

en el hogar de un miembro de la familia, un amigo o un vecino, lleve a sus mascotas con usted. Si necesita ir a un centro 

de  evacuación  recuerde que  el Condado de Miami‐Dade  cuenta  con  centros de  evacuación durante  huracanes, que 

aceptan  la presencia de mascotas. Para obtener el  formulario de  inscripción y  las  instrucciones para acceder a estos 

centros, sírvase visitar la página web  www.miamidade.gov/animals. 

Si no tiene otra alternativa y debe dejar su mascota en la casa, hay ciertas precauciones que debe tomar.  Restrinja a su 

mascota a un área interior segura: ¡nunca deje a su mascota al aire libre!  Prepare una cama para su mascota y provea 

suficiente agua  y alimentos.   Coloque un papel de aviso protegido por un plástico  transparente en el exterior de  su 

vivienda,  en un  área  visible.    El  aviso debe  especificar  cuáles mascotas  se  encuentran  en  la  vivienda  y dónde  están 

situadas.  El aviso también debe contener el número telefónico de contacto  donde se le pueda localizar y el nombre y 

teléfono de su veterinario.  

Además: 

 Asegúrese de que todas las vacunas e inyecciones estén actualizadas 

 Coloque identificaciones en los collares apropiados  

 La colocación de microchips o tatuajes  hechos por su veterinario facilitan la reunificación  

si su mascota se extravía.  
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Cómo prepararse sin sobrepasar su presupuesto  

Los residentes suelen emplear cientos de dólares  todos los años en la compra de abastecimientos en preparación de un 

huracán. Estos abastecimientos  suelen  ser agua embotellada, gasolina   y productos alimenticios no perecederos.   En 

muchos casos  las personas esperan hasta que haya una amenaza de huracán anunciada para el sur de la Florida  para 

correr a última hora a  los establecimientos  locales con el propósito de adquirir  los abastecimientos necesarios, con  lo 

que incurren en grandes gastos.  

Recuerde que es menos costoso  preparar sus kits poco a poco, utilizando los productos que ya tiene en la casa, siempre 

que sea posible.  A continuación le ofrecemos algunas sugerencias que puede tener en cuenta: 

 Compre una lata o caja adicional de alimentos no perecederos  u otro tipo de abastecimientos para su kit de 

huracanes, cada vez que acuda al mercado y utilice cupones de descuento o ventas especiales cuando estén 

disponibles.   

 

 Combine sus propios recursos con los de otros familiares, amigos o vecinos para poder comprar al por mayor, 

con el ahorro consiguiente,  y luego puede dividir los productos entre todos.  

 

 Rellene contenedores hasta 2/3  de su capacidad con agua de la llave y colóquelos en el congelador para poder 

tener hielo después del paso de  la tormenta.  

 

 Improvise camas con sus mantas y cobertores actuales.  

 

__________________________________________________________________________ 

Inscríbase gratuitamente para recibir los avisos de alerta por internet  

del Condado de Miami‐Dade.  

Al utilizar nuestro sistema de audio y video por  internet usted puede observar en vivo  las conferencias de prensa en 

períodos de emergencia, las reuniones de la Junta de Comisionados del Condado de Miami‐Dade y mucho más.  

Escriba por correo electrónico a webcast@miamidade.gov y solicite recibir los avisos de reuniones que se trasmiten por 

nuestro sistema de audio y video cada día.  
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Sugerencias sobre el agua potable 

Si  se  encuentra  atento  a  las  noticias  cuando  un  huracán  amenaza  al  Condado  de Miami‐Dade,  seguramente  verá 

personas agarrando botellas de agua de  las repisas del mercado. Sin embargo, no es necesario  ir al mercado y  luchar 

contra la muchedumbre para comprar agua cuando hay una manera mejor de obtenerla… 

 En esta temporada de huracanes, en vez de comprar agua embotellada, invierta su dinero en envases plásticos de agua 

para su familia. 

 Los envases plásticos de agua están disponibles en una variedad de tamaños, desde 4  a 10 galones o más y 

algunos son plegables o pueden ser doblados fácilmente para su almacenaje. Están fabricados para durar por 

años por lo que  ahorrará dinero a largo plazo. 

 

 Asegúrese de tener suficientes envases plásticos para que todos en su familia, incluyendo sus mascotas, tengan 

suficiente agua para varios días.  Calcule alrededor de un galón diario por persona, lo que debe ser suficiente. 

 

 Cuando traiga los envases plásticos a su casa, no los llene de inmediato.  Mantener el  agua almacenada por 

mucho tiempo podría atraer bacterias dañinas y el agua podría perder su frescura.  Espere a que se anuncie la 

advertencia  de huracán.  

 

 ¿Piensa que el envase podría estar sucio o pegajoso?  No se preocupe.  Lávelo primero con agua y jabón y 

enjuáguelo bien.  Luego rellénelo con una solución de una cucharada de cloro sin olor, por cada galón de agua. 

Utilice el  tipo de cloro que se usa para lavar la ropa del hogar.  Déjelo reposar por diez minutos, después vacíe la 

solución y enjuague bien el envase.  Ya su envase está listo para ser rellenado con agua de la llave. 

 

Siga este consejo y elimine la preocupación de que se acabe el agua embotellada en su tienda favorita la próxima vez 

que un huracán nos amenace. 
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Tome medidas inteligentes:  
limpie antes de la tormenta 
Los  clientes  residenciales  pueden  aprovechar  los  siguientes  servicios  de  recogida  de  basura  para  prepararse  para  la 

temporada de huracanes: 

 Lleve los recortes de la poda de árboles y otros tipos de basura doméstica a uno de los 13 Centros de Basura y 

Reciclaje (TRC, sigla en inglés): 

North Dade 
21500 NW 47 Avenue 

Norwood 
19901 NW 7 Avenue 

Golden Glades 
140 NW 160 Street 

Palm Springs North 
7870 NW 178 Street 

West Little River 
1830 NW 79 Street 

Snapper Creek 
2200 SW 117 Avenue 

Sunset Kendall 
8000 SW 107 Avenue 

Richmond Heights 
14050 Boggs Drive 

Chapman Field 
13600 SW 60 Avenue 

Eureka Drive 
9401 SW 184 Street 

West Perrine 
16651 SW 107 Ave 

South Miami Heights 
20800 SW 117 Court 

Moody Drive 
12970 SW 268 Street 

 

____________________________________________________ 

 Coordine una recogida de basura voluminosa junto a la acera mediante una llamada al 3‐1‐1, o coordine la 
recogida  en línea visitando la página web  www.miamidade.gov/dswm. 
 

 Debe deshacerse de los artículos de basura pequeños a través del servicio de recolección de basura regular que 
se brinda dos veces por semana. Si usted recibe servicio automático, toda la basura tiene que caber en el carro 
de basura ‘EZ GO’  de manera que la tapa pueda cerrar. 
 

 Si usted recibe un servicio de recolección manual, los pequeños artículos de basura pueden ser colocados en 
envases,  latas o bolsas junto con la basura de la casa. Los artículos no deben pesar más de 50 libras y las bolsas 
no deben medir más de 4 pies de largo. 
 

 Lleve las sustancias químicas peligrosas de uso doméstico  (pintura con base de aceite, pesticidas, sustancias 
químicas para uso en piscinas, etc.) a uno de los dos Centros Recolectores de Sustancias Químicas Domésticas 
del Condado que se encuentran en  la 8831 N.W. 58 Street  y en la 23707 S.W. 97 Avenue, Puerta B.  Estos 
centros están abiertos de miércoles a domingo desde las 9 a.m. hasta las 5p.m. 

                                                ________________________________________________________ 

Si usted no recibe el servicio de recogida de basura del Condado de Miami‐Dade, por favor, comuníquese con la ciudad 

en que usted vive para obtener más información sobre los servicios de remoción de los escombros producidos por los 

huracanes.   
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Su lista para el contenido del kit de emergencia  

Es aconsejable reunir de antemano las provisiones que necesitará  en caso de evacuación o desastre.  Almacénelas en un 

contenedor  fácil de  transportar  tal como una mochila o un bolso grande.   Use  las  sugerencias  siguientes para  tachar 

artículos  al  incluirlos  en  su  kit.   Hemos provisto  espacios  en blanco para que pueda  escribir  los  artículos que desee 

agregar a la lista. 

__________________________________________________________________________________________________ 

  

 Agua embotellada* 
 

 Comida envasada no perecedera o  
comida enlatada 
 

 Abridor de latas de funcionamiento manual 
 

 Una muda de ropas, un impermeable para 
protegerse de la lluvia y zapatos resistentes. 
 

 Ropa de cama 
 

 Botiquín de primeros auxilios y medicinas 
recetadas por su médico 
 

 Un par adicional de espejuelos  
 

 Radio de baterías, linterna y bastantes baterías 
adicionales. 
 

  Dinero en  efectivo 
 

 Juego de llaves adicional para el auto 
 

 Lista telefónica de médicos de la familia 
 

 Lista de información familiar importante; el 
estilo y número de serie de los aparatos 
médicos como marcapasos, etc. 
 

 Artículos especiales para los pequeños, 
personas de edad avanzada o miembros 
discapacitados de la familia. 
 

 Factura  actual de una empresa de servicios 
públicos para comprobar su lugar de residencia  
si su área resulta  cerrada al paso público a 
causa de los daños sufridos. 
 

 

____________________________________________________ 

Puede encontrar una lista exhaustiva de suministros para desastres  

en la página web de FEMA (sigla en inglés) “Are you Ready”: 

www.fema.gov/areyouready 

____________________________________________________ 

 

*Recuerde rotar las botellas según su antigüedad  y reemplazarlas antes de la fecha de vencimiento 
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Cuando se acerca un huracán  

Antes del comienzo de la temporada de huracanes usted debe tener totalmente listo su kit de 

desastre y las provisiones de emergencia. Una vez que se declara una advertencia de huracán, 

la mayoría de sus preparativos  deben centrarse en torno a resguardar su  vivienda. 

Lo que debe hacer 

 Resguarde su casa, incluyendo las ventanas, las puertas y los botes.  Coloque dentro de la casa los muebles del 

patio, los carros de basura y todo artículo que pueda convertirse en un misil volador. 

 Recargue todos los celulares y mantenga un teléfono de línea a su alcance. 

 Saque dinero en efectivo del banco. 

 No olvide comprar  gasolina para su auto,  para el generador u otras herramientas que funcionan con gasolina. 

 Proteja sus equipos  electrónicos con protectores de voltaje  y cubiertas impermeables. 

 Si tiene un  bote,  asegúrelo con cables dobles en una marina o considere almacenarlo en un dique seco.  

 Escuche las noticias sobre el avance de la tormenta. 

 Visite www.miamidade.gov o llame al 3‐1‐1 para recibir información actualizada sobre los servicios ofrecidos por 

el condado.  Los servicios de autobús, tren, recolección de basura y de materiales reciclables, así como el 

funcionamiento del aeropuerto y el puerto marítimo podrían verse afectados en dependencia de las condiciones 

del tiempo.  

 Coloque sus carros de basura y de reciclaje dentro de un cuarto de servicio o un garaje para que no se 

conviertan en misiles.  Necesitará estos carros para poder recibir el servicio de recolección de basura después de 

la tormenta. 

 Compruebe si usted vive un una zona de evacuación: visite la página web www.miamidade.gov/oem o llame al 

3‐1‐1. Si se ordena una evacuación para su área, debe buscar refugio fuera del área de evacuación, por ejemplo 

en el hogar de un miembro de la familia o un amigo.  Acuda a un Centro de Evacuación Contra Huracanes sólo 

como último recurso. 

Lo que no debe hacer  

 No comience a podar árboles ni acometa actividades de limpieza del hogar. Si tiene que deshacerse de recortes 

de árbol  llévelos a un Centro Vecinal de Basura y de Reciclaje.  

 No coloque basura voluminosa en el área de acceso público o derecho de paso.  
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Durante un huracán 

Cuando se produce una amenaza de huracán hay una manera correcta de  

escuchar y esperar y es la siguiente: 

 Manténgase dentro de la “habitación segura”  dentro de su casa hasta que se alejen los vientos  ciclónicos.  

 

 Escuche la radio y la televisión para conocer los partes del tiempo  y las instrucciones impartidas por los 

funcionarios del orden público.  

 

 Si su hogar está bajo la amenaza de una inundación desconecte la electricidad en el interruptor principal del 

circuito eléctrico. 

 

 Luche contra la tentación de salir afuera durante el paso del “ojo de la tormenta”. Hay solamente un breve 

período de calma antes de que los vientos huracanados soplen en dirección contraria.  

 

 Asegúrese de llevar consigo su kit de emergencias y sus abastecimientos para casos de desastre al trasladarse de 

una habitación a otra.  

 

 Si pierde la electricidad,  apague todos los equipos electrodomésticos importantes. 

 

 Utilice linternas en lugar de velas o lámparas de queroseno  para el alumbrado.  

 

 Evite usar el teléfono y no tome un baño ni se duche durante la tormenta. 

 

 Mantenga a los niños informados sobre lo que está ocurriendo  y obsérvelos para detectar cualquier señal de 

tensión.  

 

 Mantenga  a los animales en sus  cargadores. 

 

 Métase dentro de la bañera o bajo un colchón si su vivienda comienza a desbaratarse. 

____________________________________________________ 

Reciba el servicio de “Alertas de  Miami‐Dade”  directamente en su teléfono, correo electrónico o localizador. 

El  servicio es gratuito pero  su proveedor de  servicios podría  cobrarle  tarifas por mensajería de  texto. Para 

inscribirse visite la página web  www.miamidade.gov/hurricane. 

____________________________________________________ 

   



Piense. Planifique. Actúe.    13 

Después de un huracán  

Los estudios realizados demuestran  que muchas de las lesiones relacionadas con un desastre  

ocurren después del desastre. Mantenga la guardia en alto después del paso de una tormenta  

al seguir estas sugerencias: 

 Permanezca dentro de su casa hasta que las autoridades locales anuncien que puede salir sin correr riesgo.  

 

 Continúe escuchando la radio o televisión para estar al tanto de los consejos y/o instrucciones del gobierno 

local. Llame al  3‐1‐1 o visite la página web  www.miamidade.gov/dswm para obtener más información sobre los 

servicios de recolección de basura y de escombros ocasionados por el huracán.  

 

 Si es posible implemente un plan familiar de comunicación e informe a la persona seleccionada como contacto, 

que usted se encuentra  a salvo.  

 

 Manténgase alejado de las áreas afectadas: no vaya a curiosear.  

 

 No utilice dentro del hogar parrillas de carbón, cocinas de propano para campismo ni generadores de 

electricidad.  

 

 Obedezca todas las órdenes de toque de queda o emergencia tan pronto se emitan.   

 

 No conduzca un vehículo ni camine a través de agua estancada. El agua podría ser más profunda de lo que 

parece y podría esconder otros peligros. 

 

 Manténgase alejado de los cables eléctricos  derribados por la tormenta y reporte el incidente a FPL. 

 

 Sea paciente y sea cuidadoso;  la limpieza tras el paso de la tormenta puede tomar tiempo.  

 

 Inspeccione su hogar para detectar posibles daños y asegurarse  de que no resulta peligroso permanecer en la 

vivienda. Revise para detectar posibles salideros de gas, si utiliza este tipo de combustible.  

 

 Deseche los alimentos refrigerados que sospeche puedan haberse echado a perder.  

 

 Lleve los bultos de escombros de pequeño volumen  causados por el  huracán a un Centro de Basura y Reciclaje. 

Coloque los bultos voluminosos de escombros en el área de derecho de paso, alejado de las cercas, los buzones, 

las alcantarillas, los cables eléctricos y los cables suspendidos a baja altura.  No coloque escombros en terrenos 

desocupados ni frente a establecimientos comerciales, viveros o tierras de labranza.  

 

 Reporte al 3‐1‐1 los carros de basura perdidos o dañados  para que sean reemplazados.  
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Sobre la evacuación 

Los Centros de Evacuación para Huracanes deben ser considerados como un último recurso. 

Estos centros a menudo están abarrotados y no permiten tener privacidad.  

Si usted necesita utilizar uno de estos centros es importante que lleve consigo lo siguiente: 

 Agua potable 

 

 Meriendas 

 

 Medicinas recetadas por el médico y medicinas de emergencias (sólo hay refrigeración disponible para este tipo 

de  artículos) 

 

 Ropa de cama; almohadas, mantas, etc. 

 

 Artículos de aseo personal  

 

 Artículos para uso de menores tales como fórmula láctea, pañales, juguetes, etc. 

 

 Ropas adicionales 

 

 Dinero en efectivo (por si no resulta posible tener acceso al efectivo inmediatamente después del huracán) 

 

 Artículos especiales para miembros de la familia de edad avanzada o discapacitados 

 

 Artículos que proporcionan confort, tales como libros, revistas, juegos de cartas, etc.   

Por favor tenga en cuenta que se permite la entrada a los animales de servicio.  
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Conozca su zona de evacuación 

Zona A:   
Miami Beach, Virginia Key,  

Key Biscayne, todas las islas  

situadas  dentro de los límites  

de Biscayne Bay, las áreas  

de islas de la Ciudad de Miami  

y el área conocida como  

“8½ Square Miles.” 

Zona B:   
la parte continental de  

Miami‐Dade que se encuentra   

(de norte a sur) al este de  

Biscayne Blvd, Brickell Avenue,  

S. Miami Avenue, South  

Bayshore Drive, Main Highway,  

Ingraham Highway, Old Cutler  

Road, la autopista Florida  

Turnpike sur  hasta US 1,   

hasta SR 9336 y al sur  hasta el  

Parque Nacional Everglades.  

Zona C:   
El Condado de Miami‐ 

Dade situado al oeste de la  

Zona B y de la línea limítrofe  

definida por SW 152 St en Old  

Cutler Road en dirección oeste  

hasta la US 1,  al sur hasta  

SW 184 Street, al oeste hasta  

SW 127 Avenue,  al sur hasta  

US 1, desde la US 1 sur hasta  

SW 312 Street y entonces hacia  

el oeste hasta el Parque Nacional 

Everglades . 

___________________________ 

Mar de leva: tras identificar la posible amenaza  de mar de leva, cada zona se evacuará en dependencia de la ruta 

proyectada para el huracán y los estimados de mar de leva, independientemente de la categoría del huracán.   

___________________________ 
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Asistencia para personas con discapacidades  

Si usted o alguien que usted conoce enfrenta un reto físico que no requiere la evacuación a un centro especializado de 

evacuación usted puede  recibir  cabida en  cualquiera de nuestros Centros de Evacuación para Huracanes.   Todos  los 

Centros  de  Evacuación  para  Huracanes  del  Condado  de Miami‐Dade  exceden  las  especificaciones  dispuestas  en  el 

documento del Departamento de  Justicia de E.U  (DOJ,  sigla en  inglés)    sobre  las  condiciones que deben  cumplir  los 

refugios de emergencia, según lo establecido por la Ley de Americanos con Discapacidades. De hecho, la Florida es uno 

de  tan  sólo  cinco  estados  cuyos  códigos  de  accesibilidad  han  sido  certificados  por  DOJ    como    cumplidores  de  lo 

dispuesto en la Ley de Americanos con Discapacidades (ADA, sigla en inglés). 

Además  de  que  nuestros  centros  de  evacuación  sobrepasan  las  normas  de  cumplimiento  establecidas  por ADA,    la 

página web del Departamento de Gestión de Emergencias    incluye  información pertinente para  la asistencia para el 

traslado,  la refrigeración de medicinas,    las camas habilitadas para necesidades especiales,  las máquinas TTY/TDD,    los 

intérpretes  del  lenguaje  de  las  señas  y  la  capacidad  de  recargar  las  baterías  de  las  sillas  de  ruedas.    El  acceso  a  la 

información en  www.miamidade.gov/oem  resulta fácil para las personas de todas las capacidades.   

 

 

Ayuda para los visitantes  

Los visitantes que provienen de otros sitios y los invitados alojados en casas de familia dependen de usted para recibir 

consejos  y orientación  durante  una  emergencia  de mal  tiempo,  especialmente  durante  la  temporada  de  huracanes. 

Cuando se determina que un huracán   va a  impactar a nuestra comunidad se exhorta a  los visitantes procedentes de 

otras localidades  a modificar sus planes de viaje y  abandonar el sitio antes de la llegada de la tormenta.  Sin embargo, 

los  invitados o visitantes que no puedan abandonar el  lugar deben  ser  incluidos en  los planes de preparación contra 

huracanes. 

________________________________________________ 

Para obtener más información o para obtener asistencia para visitantes o personas con discapacidades  

durante una emergencia ciclónica  visite www.miamidade.gov o llame al  3‐1‐1. 

________________________________________________ 
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Transporte 

Elementos básicos 

Las  instalaciones y servicios de  transporte del Condado se cierran  tres horas antes de que  los vientos ciclónicos o de 
tormenta tropical alcancen  las 39 millas por hora de manera sostenida.   Para obtener  información sobre pasajeros del 
puerto marítimo o el aeropuerto, debe comunicarse con su transportista local o llamar al 3‐1‐1  para recibir las últimas 
noticias  sobre  los  cierres.  Las  agencias  locales  del  orden  público  darán  a  conocer  avisos    para  informar  cuándo  se 
producirá el cierre de las carreteras y los puentes.  

 
Evacuación de emergencia   

Si  usted  vive  en  una  zona  de  evacuación  en  caso  de  emergencias  y  su  única  opción  es  ir  a  un  centro  oficial  de  
evacuación,   debe saber que Transporte de Miami‐Dade ofrece   un servicio de puntos de recogida en autobús para  las 
evacuaciones de emergencia,  según  la    zona de evacuación.   Para  saber cuáles  serán  los puntos activos durante una 
tormenta  específica,    escuche  los  medios  de  comunicación    locales,    visite  la  página  web  del  Condado  en 
www.miamidade.gov o llame al 3‐1‐1. 

 
Transporte de necesidades especiales  

Algunas personas que están inscritas en el “Programa de Asistencia para la Evacuación de Emergencia  y para Personas 
con  Necesidades  Especiales”  son  elegibles  para  ser  trasladadas  en  un  servicio  de  transporte  ofrecido  por  los 
departamentos del condado.  Autobuses con compuertas levadizas y otros vehículos de transporte especiales  recogerán 
a las personas inscritas para  trasladarlas desde su hogar  hasta la instalación asignada.  Para obtener más información 
sobre este servicio llame al 3‐1‐1. 

 
Botes y Marinas 

Al prepararse para  la  temporada  ciclónica no olvide  resguardar  su bote. También  recuerde que nunca debe  intentar 
pasar un huracán  a bordo de  su  embarcación. Una  vez que  se  inicien  las evacuaciones desde  las  islas del  litoral  los 
puentes del  “Intracoastal Waterway” se abrirán con muy poca frecuencia hasta el momento de cierre total.  

 

 

________________________________________________ 

Consulte la información adicional disponible en www.miamidade.gov/oem. 

________________________________________________ 


